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- - - Формы пром. атт. з.е. - Итого акад.часов
Курс 1

Семестр 1 [13 нед] Семестр 2 [11 1/6 нед]

Курс 2

Семестр 3 [9 3/6 нед] Семестр 4 [12 3/6 нед]

Курс 3

Семестр 5 [9 5/6 нед] Семестр 6 [ нед]
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Блок 1.Дисциплины (модули) 9 9 324 47.4 243.1 33.5 5 10 6 6 0.6 157.4 2 4 6 26 2.5 33.5 2 12 0.3 59.7

Обязательная часть 9 9 324 47.4 243.1 33.5 5 10 6 6 0.6 157.4 2 4 6 26 2.5 33.5 2 12 0.3 59.7

Б1.О.01 Универсальный модуль Б1.О 2 114 1124 9 9 324 47.4 243.1 33.5 5 10 6 6 0.6 157.4 2 4 6 26 2.5 33.5 2 12 0.3 59.7

Б1.О.01.01 История и методология науки Б1.О 1 1 3 3 36 108 12.3 95.7 3 6 6 0.3 95.7

Б1.О.01.02
Информационное обеспечение проектной
деятельности магистра

Б1.О 1 1 2 2 36 72 10.3 61.7 2 4 6 0.3 61.7

Б1.О.01.03 Информационный менеджмент переводчика Б1.О 4 4 2 2 36 72 12.3 59.7 2 12 0.3 59.7

Б1.О.01.04
Основы педагогики и психологии высшей
школы

Б1.О 2 2 2 2 36 72 12.5 26 33.5 2 4 6 26 2.5 33.5

К.М.Комплексные модули 66 66 2376 383.25 1825.25 167.5 12 14 54 8 14 0.9 313.1 2.5 33.5 13 4 56 24 4 0.9 367.1 2.5 33.5 14 4 74 48 0.3 389.7 2.5 33.5 14 70 34 0.45 397.55 2.5 33.5 13 2 72 16 0.2 357.8 2.5 33.5

К.М.01
Модуль практической языковой
подготовки

К.М 25 124
11112
22233
4455

15 15 540 123.9 349.1 67 4 30 0.3 113.7 6 32 0.3 147.7 2.5 33.5 1 18 18 2 20 0.3 51.7 2 18 18 2.5 33.5

К.М.01.01 Подмодуль "Иностранный язык" Б1.О 25 124
11112
22233
4455

15 15 540 123.9 349.1 67 4 30 0.3 113.7 6 32 0.3 147.7 2.5 33.5 1 18 18 2 20 0.3 51.7 2 18 18 2.5 33.5

К.М.01.01.01 Иностранный язык (немецкий) Б1.О 2 1 1122 7 7 36 252 28.8 189.7 33.5 3 12 0.3 95.7 4 14 94 2.5 33.5

К.М.01.01.02
Практикум по профессиональному
межкультурному взаимодействию (немецкий
язык)

Б1.О 5 24
112233
4455

8 8 36 288 95.1 159.4 33.5 1 18 18 2 18 0.3 53.7 1 18 18 2 20 0.3 51.7 2 18 18 2.5 33.5

К.М.02 Модуль перевода и переводоведения К.М 34
11244
45555

11223
34

42 42 1512 220.25 1224.75 67 5 6 24 8 6 0.6 143.4 4 24 24 0.3 119.7 10 48 48 276 2.5 33.5 12 50 34 0.15 345.85 2.5 33.5 11 2 54 16 0.2 339.8

К.М.02.01 Правовые основы переводческой деятельности Б1.О 1 2 2 36 72 12.3 59.7 2 6 6 0.3 59.7

К.М.02.02
Специальные теории письменного перевода
(немецкий язык)

Б1.О 1 1 2 2 36 72 16.3 55.7 2 16 0.3 55.7

К.М.02.03
Освоение предметной области в письменном
переводе (немецкий язык)

Б1.О 2 12 3 3 36 108 18.3 89.7 1 8 8 28 2 10 10 0.3 61.7

К.М.02.04 Технический перевод (немецкий язык) Б1.О 3 23 6 6 36 216 32.5 150 33.5 2 14 14 58 4 16 16 92 2.5 33.5

К.М.02.05 Экономический перевод (немецкий язык) Б1.О 4 34 6 6 36 216 32.5 150 33.5 2 16 16 56 4 14 14 94 2.5 33.5

К.М.02.06 Перевод научных текстов (немецкий язык) Б1.О 4 4 4 36 144 18.05 125.95 2 8 8 64 2 10 10 0.05 61.95

К.М.02.07 Медицинский перевод (немецкий язык) Б1.В 4 4 4 36 144 18.05 125.95 2 8 8 64 2 10 10 0.05 61.95

К.М.02.08 Публицистический перевод (немецкий язык) Б1.В 5 3 3 36 108 16.05 91.95 3 16 16 0.05 91.95

К.М.02.09
Основы художественного перевода (немецкий
язык)

Б1.В 5 3 3 36 108 16.05 91.95 3 16 0.05 91.95

К.М.02.ДВ.01 Дисциплины (модули) по выбору 1 (ДВ.1) Б1.В 5 2 2 72 8.05 63.95 2 2 6 0.05 63.95

К.М.02.ДВ.01.01 Перевод в области экологии (немецкий язык) Б1.В 5 2 2 36 72 8.05 63.95 2 2 6 0.05 63.95

К.М.02.ДВ.01.02
Перевод в области высоких технологий
(немецкий язык)

Б1.В 5 2 2 36 72 8.05 63.95 2 2 6 0.05 63.95

К.М.02.ДВ.01.03
Системы искусственного интеллекта в
профессиональной деятельности

Б1.В 5 2 2 36 72 8.05 63.95 2 2 6 0.05 63.95

К.М.02.ДВ.02 Дисциплины (модули) по выбору 2 (ДВ.2) Б1.В 4 4 4 144 16.05 127.95 4 16 0.05 127.95

К.М.02.ДВ.02.01 Перевод для СМИ (немецкий язык) Б1.В 4 4 4 36 144 16.05 127.95 4 16 0.05 127.95

К.М.02.ДВ.02.02
Перевод политических документов (немецкий
язык)

Б1.В 4 4 4 36 144 16.05 127.95 4 16 0.05 127.95

К.М.02.ДВ.03 Дисциплины (модули) по выбору 3 (ДВ.3) Б1.В 5 3 3 108 16.05 91.95 3 16 0.05 91.95

К.М.02.ДВ.03.01 Административный перевод (немецкий язык) Б1.В 5 3 3 36 108 16.05 91.95 3 16 0.05 91.95

К.М.02.ДВ.03.02 Юридический перевод (немецкий язык) Б1.В 5 3 3 36 108 16.05 91.95 3 16 0.05 91.95

К.М.03 Модуль языкознания К.М 1 3 13 6 6 216 30.8 151.7 33.5 3 8 8 56 2.5 33.5 3 4 8 0.3 95.7

К.М.03.01
Общее языкознание и история лингвистических
учений

Б1.О 1 1 3 3 36 108 18.5 56 33.5 3 8 8 56 2.5 33.5

К.М.03.02
Стилистическое и литературное
редактирование профессиональных текстов

Б1.О 3 3 3 3 36 108 12.3 95.7 3 4 8 0.3 95.7

К.М.04 Модуль информационных технологий К.М 2 3 3 108 8.3 99.7 3 4 4 0.3 99.7

К.М.04.01
Современные системы автоматического
перевода

Б1.О 2 3 3 36 108 8.3 99.7 3 4 4 0.3 99.7

Блок 2.Практика 36 36 1296 22.6 1273.4 6 2 2 0.3 0.3 213.7 213.7 9 4.7 4.7 0.6 0.6 318.7 318.7 12 0.7 0.7 0.3 0.3 431 431 6 11.7 11.7 0.3 0.3 204 203.7 3 1.7 1.7 0.3 0.3 106 106

Обязательная часть 21 21 756 19.6 736.4 6 2 2 0.3 0.3 213.7 213.7 9 4.7 4.7 0.6 0.6 318.7 318.7 6 11.7 11.7 0.3 0.3 204 203.7

Б2.О.01(У) Учебная переводческая практика Б2.О 2 3 3 36 108 1 107 3 0.7 0.7 0.3 0.3 107 107

Б2.О.02(Н)
Производственная практика (научно-
исследовательская работа)

Б2.О 124 18 18 36 648 18.6 629.4 6 2 2 0.3 0.3 213.7 213.7 6 4 4 0.3 0.3 211.7 211.7 6 11.7 11.7 0.3 0.3 204 203.7

Часть, формируемая участниками образовательных отношений 15 15 540 3 537 12 0.7 0.7 0.3 0.3 431 431 3 1.7 1.7 0.3 0.3 106 106

Б2.В.01(П)
Производственная практика (практика по
получению профессиональных умений и опыта
профессиональной деятельности)

Б2.В 3 12 12 36 432 1 431 12 0.7 0.7 0.3 0.3 431 431

Б2.В.02(Пд) Производственная практика (преддипломная) Б2.В 5 3 3 36 108 2 106 3 1.7 1.7 0.3 0.3 106 106

Блок 3.Государственная итоговая аттестация 9 9 324 5 319 9 2 319 3

Б3.01(Г)
Подготовка к сдаче и сдача государственного
экзамена

Б3 5 3 3 36 108 2.5 105.5 3 105.5 2.5

Б3.02(Д)
Выполнение, подготовка к процедуре защиты и
защита выпускной квалификационной работы

Б3 5 6 6 36 216 2.5 213.5 6 2 213.5 0.5

ФТД.Факультативные дисциплины 13 13 468 74.2 393.8 2 8 10 0.05 53.95 4 20 124 7 36 0.15 215.85

ФТД.01
Организация добровольческой (волонтерской)
деятельности и взаимодействие с социально
ориентированными НКО

ФТД 2 2 2 36 72 18.05 53.95 2 8 10 0.05 53.95

ФТД.02
Перевод веб-сайтов (второй иностранный
(английский) язык

ФТД 4 4 4 36 144 20.05 123.95 2 10 62 2 10 0.05 61.95

ФТД.03 Русский язык как иностранный ФТД 4 4 4 36 144 20.05 123.95 2 10 62 2 10 0.05 61.95

ФТД.ДВ.01 Третий  иностранный язык ФТД 4 3 3 108 16.05 91.95 3 16 0.05 91.95

ФТД.ДВ.01.01 Третий иностранный язык (иврит) ФТД 4 3 3 36 108 16.05 91.95 3 16 0.05 91.95

ФТД.ДВ.01.02 Третий иностранный (сербский) язык ФТД 4 3 3 36 108 16.05 91.95 3 16 0.05 91.95

ФТД.ДВ.01.03 Третий иностранный (венгерский) язык ФТД 4 3 3 36 108 16.05 91.95 3 16 0.05 91.95

ФТД.ДВ.01.04 Третий иностранный (арабский) язык ФТД 4 3 3 36 108 16.05 91.95 3 16 0.05 91.95

ФТД.ДВ.01.05 Третий иностранный (турецкий) язык ФТД 4 3 3 36 108 16.05 91.95 3 16 0.05 91.95

ФТД.ДВ.01.06 Третий иностранный (персидский) язык ФТД 4 3 3 36 108 16.05 91.95 3 16 0.05 91.95

План Учебный план магистратуры 'М_Z_ЛИН_СПП_Н_23.plx.plx', код направления 45.04.02, год начала подготовки 2023


